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PRIMÉAL 
Bio half volkoren basmatirijst 500 g 
Riz basmati demi-complet bio 500 g  
EAN Stuk / pièce: 3380380000348 

Karton / carton : 13380380000345 
intrastat 10063046 
Herkomst/ Origine/ 
Origin 

Frankrijk / France 

Ingrediënten/ 
Ingredients/ 
Ingredients 

Half volkoren Basmatirijst * (traditionele variant) 
* ingrediënt uit biologische landbouw 
Riz Basmati demi-complet* (variété traditionnelle) 
*ingrédient issu de l’agriculture biologique 

Nutritionele 
waarden/ Valeurs 
nutritives/ Nutritive 
value 

Energie/ énergie/ energy 1528 kJ/ 366 kcal 

Vetten/ graisse/ fat 1.9 g 

- Verzadigd/ saturées/ saturated 0.7 g 

Koolhydraten/ glucides/ carbohydrates 74 g 

- Suiker/ sucre/ sugar 0.3 g 

Eiwitten/ protéine/ protein 11 g 

Voedingsvezels/ fibres alimentaire/ dietary 
fibre 

2.7 g 

Zout/ sel/ salt <0.01 g 
Allergenen/ 
allergènes/ allergens 

Granen/ Grain/ Cereal 
(gluten) 

- Noten/ Noix/ Nuts - 

Schaaldieren/ 
Crustacées/ Crustaceans 

- Selderij/ Célery/ Celery - 

Ei/ Oeuf/ Egg - Mosterd/ Moutarde/ 
Mustard 

- 

Vis/ Poisson/ Fish - Sesam/ Sésame/ 
Sesame 

- 

Aardnoten (pinda’s)/ 
Arachide/ Peanuts 

- Zwaveldioxide en 
sulfieten/ sulfite/ 

sulphites (E220- E228)* 

- 

Soja/ Soja/ Soy - Lupine/ Lupin/ Lupin - 

Melk/ Lait/ Milk - Weekdieren/ 
Mollusques/ Molluscs 

- 

- -:Niet aanwezig/ ne contient pas/ not present 
- +:aanwezig/ contient/ present 
- ? : mogelijk sporen aanwezig/ des traces peuvent être présentes/ traces may be present 

Productomschrijving/ 
description du 
produit/ product 
description 

Basmati-rijst verdient zijn koninklijke titel door te worden verbouwd in deze zeer 
specifieke landen, aan de voet van de Himalaya, die ze water geven met zijn royale 
wateren. Het put uit dit unieke terroir de kracht van zijn parfum, bovendien komt de 
naam "Basmati" uit het Hindi, wat " koningin van parfum ”. Door het puur te proeven, 
kun je de unieke en krachtige geur waarderen. De korrel blijft tijdens het koken fijn en 
goed los. De zeer lichte textuur maakt het een verfijnd bijgerecht. Halfvolle 
basmatirijst is visueel interessant (crème van kleur, blijft helder na het koken), 
voedzaam (bevat meer voedingsstoffen dan witte rijst) en smaakt tegelijkertijd. 
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GEBRUIKSAANWIJZING: Spoel en kook 1 volume rijst in 2 volumes water, afgedekt, 
gedurende 20 minuten, daarna zouten. 
Le riz Basmati gagne son titre royal en étant cultivé dans ces terres si spécifiques, au 
pied de l’Himalaya qui les abreuve de ses eaux généreuses. Il puise dans ce terroir 
unique la puissance de son  parfum, d'ailleurs le nom « Basmati » vient de l'hindi, 
signifiant la «   reine du parfum ». Le déguster nature permet d’apprécier son parfum 
unique et puissant. Son grain reste fin et bien détaché à la cuisson. Sa texture très 
légère en fait un plat d’accompagnement raffiné. Le riz  basmati demi-complet offre 
un intérêt visuel (de couleur crème, il  reste clair après la cuisson), nutritif (il contient 
plus d’éléments nutritifs  que le riz blanc) et gustatif à la fois.  
CONSEILS D'UTILISATION : Rincer et cuire 1 volume de riz dans 2  volumes d’eau à 
couvert pendant 20 mn puis saler 

Bewaring/ 
conservation/ 
storage 

Bewaren op een droge, gematigde plaats uit de buurt van licht. 
A conserver dans un endroit sec, tempéré et à l’abri de la lumière. 

Houdbaarheid/ 
durée de vie/ shelf 
life 

17 maand / mois 

Verpakking/ 
Embalage/ Packaging 

 
 Biologisch/ 

biologique / 
organic 

 
 

Onze gegevens worden met de grootst mogelijke zorgvuldigheid verzameld op basis van de informatie van onze 

leveranciers. Wij kunnen echter geen garantie geven voor de juistheid ervan. / Ces données ont été collectées 

avec la plus grande précision. Néanmoins nous ne peut en garantir l'exactitude. / These data have been 

collected with most accuracy. Nevertheless we can’t guarantee the exactitude of them. 


